
 

 

IMPORTANT INFORMATION ABOUT REGISTRATION WITH YOUR DOCTOR 

This letter does not contain information about your medical history but is about your registration 

with a doctor/GP Practice.  For a full translation of this letter please go to 

http://www.sbs.nhs.uk/sbs/assets/brent/gpregistration-letter.pdf.  Alternatively please ask a family 

member to explain the content of this letter to you or take it to your local GP Practice. 

 

Albanian/Shqip 

INFORMACION I RËNDËSISHËM PËR REGJISTRIMIN ME MJEKUN TUAJ 

Kjo letër nuk përmban informacion në lidhje me historinë tuaj mjekësore, por ka të bëjë me 

regjistrimin tuaj me një mjek/Mjek i Përgjithshëm. Për një përkthim të plotë të kësaj letre ju lutem 

shkoni te http://www.sbs.nhs.uk/sbs/assets/brent/gpregistration-albanian.pdf. Përndryshe ju lutemi 

të pyesni një anëtar të familjes për të shpjeguar përmbajtjen e kësaj letre për ju ose dërgoni atë tek 

nje mjek i juaj i përgjithshëm lokal. 
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Chair: Marcia Saunders   Chief Executive: Rob Larkman 



 

Gujarati/ગુજરાતી 

તમારાતમારાતમારાતમારા    ડૉ᷺ટરડૉ᷺ટરડૉ᷺ટરડૉ᷺ટર    પાસેપાસેપાસેપાસે    કરાવલેકરાવલેકરાવલેકરાવલે    નἼધણીનἼધણીનἼધણીનἼધણી    િવશેિવશેિવશેિવશે    મહὶવપૂણ᷷મહὶવપૂણ᷷મહὶવપૂણ᷷મહὶવપૂણ ᷷   માિહતીમાિહતીમાિહતીમાિહતી 

આ પṏમાં તમારા તબીબી ઇિતહાસ િવશેની માિહતી નહἸ પરંતુ ડૉ᷺ટર/ GP Ṕિૅ᷺ટસ પાસેની તમારી નἼધણી િવશે છે. આ 
પṏના પૂણ᷷ અનુવાદ માટે કપૃા કરી http://www.sbs.nhs.uk/sbs/assets/brent/gpregistration-gujarati.pdf પર 
ἒઓ. િવકḕપ તરીક ેકપૃા કરી કુટુબંના સḑયને આ પṏનું િવષયવḚતુ તમને સમἒવવા કહો અથવા તેને તમારી Ḛથાિનક GP 
Ṕૅિ᷺ટસમાં લઈ ἒઓ. 

 

Hindi/िहदी 

अपनेअपनेअपनेअपने    िचिक᭜ सिचिक᭜ सिचिक᭜ सिचिक᭜ सकककक    केकेकेके    पासपासपासपास    पजंीकरणपजंीकरणपजंीकरणपजंीकरण    करानेकरानेकरानेकरान े   केकेकेके    बारेबारेबारेबारे    मᱶमᱶमᱶमᱶ    मह᭜ वमह᭜ वमह᭜ वमह᭜ वपणूᭅपणूᭅपणूᭅपणूᭅ    सूचनाएंसूचनाएंसूचनाएंसूचनाएं 

इस पᮢ मᱶ आपके िचिक᭜ सा इितहास के बारे मᱶ नहᱭ, बि᭨क िकसी िचिक᭜ सक/जीपी ᮧैि᭍ टस मᱶ आपके पजंीकरण के 
बारे मᱶ जानकारी शािमल है। इस पᮢ के संपूणᭅ अनुवाद के िलए कृपया 
http://www.sbs.nhs.uk/sbs/assets/brent/gpregistration-hindi.pdf पर जाएं। वैकि᭨पक ᱨप स,े अपने 
पिरवार के िकसी सद᭭ य से कहᱶ िक वह आपको इसकी िवषयव᭭ तु समझाए, या इसे अपने जीपी ᮧैि᭍ टस मᱶ ले जाएं। 

 

Portuguese/Português 

INFORMAÇÃO IMPORTANTE SOBRE A INSCRIÇÃO JUNTO DO SEU MÉDICO 

Esta carta não contém informações sobre a sua história clínica, mas está relacionada com a sua 

inscrição num centro de saúde/médico de família.  Para obter a tradução completa desta carta, vá a 

http://www.sbs.nhs.uk/sbs/assets/brent/gpregistration-portuguese.pdf.  Em alternativa, peça a um 

familiar para lhe explicar o conteúdo desta carta ou leve-a ao seu centro de saúde local. 

 

Punjabi/ ਪੰਜਾਬੀ 

ਆਪਣੇਆਪਣੇਆਪਣੇਆਪਣੇ    ਡਾਕਟਰਡਾਕਟਰਡਾਕਟਰਡਾਕਟਰ    ਨਾਲਨਾਲਨਾਲਨਾਲ    ਪਜੰੀਕਰਣਪਜੰੀਕਰਣਪਜੰੀਕਰਣਪਜੰੀਕਰਣ    ਕਰਵਾਉਣਕਰਵਾਉਣਕਰਵਾਉਣਕਰਵਾਉਣ    ਸਬਧੰੀਸਬਧੰੀਸਬਧੰੀਸਬਧੰੀ    ਜ਼ਰਰੂੀਜ਼ਰਰੂੀਜ਼ਰਰੂੀਜ਼ਰਰੂੀ    ਸਚੂਨਾਸਚੂਨਾਸਚੂਨਾਸਚੂਨਾ 

ਇਸ ਪਤੱਰ ਿਵਚੱ ਤੁਹਾਡੇ ਡਾਕਟਰੀ ਿਬਉਰੇ ਸਬੰਧੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹᶣ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਇੱਕ ਡਾਕਟਰ/ਜੀਪੀ ਪᴆੈਕਿਟਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪੰਜੀਕਰਣ ਬਾਬਤ ਹੈ। ਿਕਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪਤੱਰ ਦੇ ਸੰਪੂਰਨ ਅਨੁਵਾਦ ਲਈ 
http://www.sbs.nhs.uk/sbs/assets/brent/gpregistration-punjabi.pdf ਵਖੇੋ। ਿਵਕਪਲਕ ਤੌਰ ‘ਤੇ ਪਿਰਵਾਰ ਦੇ 
ਿਕਸੇ ਮਬɩਰ ਨੰੂ ਇਸ ਪਤੱਰ ਦੇ ਿਵਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਦੀ ਿਵਆਿਖਆ ਕਰਨ ਲਈ ਕਹ ੋਜਾਂ ਇਸਨੂ ੰਆਪਣੇ ਸਥਾਿਨਕ ਜੀ ਪੀ ਪᴆਕੈਿਟਸ ਕੋਲ ਲੈ 
ਜਾਵੋ। 
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Somali/Soomaali 

MACLUUMAAD MUHIIM AH OO LA XIRIIRO ISKA DIIWAANGELINTA DHAQTARKAAGA 

Warqaddan kuma jiraan macluumaad la xiriiro taariikhda caafimaadkaaga laakiin waa isku 

diiwaangelinta dhaqtarka/dhaqtarka GP’ga. Wixi i la xiriiro tarjumaad dhameystiran oo warqaddan 

ah fadlan gal http://www.sbs.nhs.uk/sbs/assets/brent/gpregistration-somali.pdf. Taa bedelkeeda 

fadlan weydii xubin qoyska ka tirsan waxa ku qoran warqaddan ama u qaado GP practice’ka 

deegaankaaga. 

 

Tamil/தமி� 
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Working with our partners for a healthier Brent 

www.brentpct.nhs.uk 
Brent Primary Care Trust 

Wembley Centre for Health & Care 

116 Chaplin Road 

Wembley 

Middlesex 

HA0 4UZ 

E-mail: jo.ohlson@brentpct.nhs.uk 

 

Dear Resident 

Re: Your registration with a local doctor (GP) 

NHS Brent wrote to you asking you to confirm that you are still a patient at your Brent GP Practice.  
We then followed up this request with a further letter.  As we received no response from you I am 
writing to inform you that you are now no longer registered with your Brent GP. 

We encourage people who are living in the Borough of Brent to make sure that they are registered 
with a GP practice. Your GP practice is the place you should visit when you feel unwell, need ongoing 
management for pregnancy or any long term condition such as diabetes or asthma, or for things such 
as screening for illnesses or for childhood immunisations. 

Registering with a GP practice is simple and does not cost you any money. You will also be able to 
re-register with your old practice, if you so wish and you can do this at any time.  

If you wish to re-register with the practice where you were registered before, you will need to go to the 
practice and complete a registration form.  

If you wish to register with a different practice, you will need to make sure that you live within the 
catchment area of that practice.  This is best done by checking NHS Choices at: www.nhs.uk or by 
phoning the registration team on 020 8427 7888.   

If you have moved away from the borough of Brent, have already registered with a practice, or are 
only temporarily in the UK (less than three months) then you do not need to take any action. 

If you have any questions regarding this letter or your registration, please contact the registrations 
team on 020 8427 7888. 

Yours sincerely 

 

Jo Ohlson 
Brent Borough Director 
NHS Brent 

Chair: Marcia Saunders   Chief Executive: Rob Larkman 

http://www.nhs.uk/

